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4 censiment al à tiràt dongje 
lis seseladuris dai siei mil fua- 
zionaris, chéì di simpri e chèî 
di ocasion e al à fate sù la mede 
de produzion e dal cressi demo- 
grafie talian. Al é natural che 
in tun prin timp, te clime gjon- 
dése dal «meracui taliano, tane* 
si sedin metùz a fà profeziis e 
promessis di furtune, La butade 
des pruvinciis “e jé cressude, la 
int ancje e, parcé sì ajal di di- 
neslu?, aneje lis tessis, al ven 








Rome. 

Aromai “o sin te penisule par- 
sore dai cinquante  milians, la 
belanze dai miliarz ’e îè saltade 
sù în dis agn dai $ miliare aì 17 
e si previdt ume incressite fin 
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clàr. 
La pulitiche e la propagande "e 
podaràn cuviarzi, stuarzî, platà, 
tiri e fabrica resonamenz, scia. 
rimenz, scusis: la realtàt no 
mude, “e reste è butà în muse 
al iî de nestre puliti- 
che il biet risultàt de lòr mini 
iraaione. 
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X faz 2° son faz. Il censiment 
al disebr dal Friùl come di une 
provincie e di une region ch'e 
An piardut squasi 30.000 animis, 
int ch'e no torne plui, sgjeraa- 
de vie pal mont, pes Giermà. 
nîîs, pes Americhis, in Afriche, 
în Australie. Dis agn, ch'e va- 
resin podùt fevelà di cressite 
furlane par int e par lavor. "e 
pandîn ane muart sutile e 
liése, cidine e seguitive. In 
Friùl al é un giavere-met. Un 
centro al eres e un àtrì si di. 
svuede, un pais al doplée come 
Manzan, un ètri al sparis come 
Fielis, ma dal moment che i 
paîs di svilup a' si pò contàju 
su pai dér e chéi ch'a vegnin 
bandonàz su pes mans, il Friùi 
adimplen al tombole tal sfon- 
deron. Agonie duncje e tan plui 
celare se si pense ai forese” ch'e 
rivin chenti di ventijùà ogni 
dtre di, ai militàrs ch'e jemplia 
fis casermis di viéle e di gnove 
fature, al naturàl cressi des nas- 
sîtis rispiet des muridis. Fat Il 
cont, cence tant scrapulà e rom- 














pisi il cjiî, si pò rivà a diclarà 
che la piardite dal Friùi 'e va 
tr i 140.600 dì lor in dis agu. 
Cui ch'al partis al è dal nestrì 
zu, al é Furlsn, Ladin, al é de 
nestre razze ch'e è simpri resi- 
stùt a ogni batidure e ch'e re- 
sist ancie eumò, fin ch'e pò, AI 
è il popul ladin dal Friùl ch'a! 
taiir e ch'al si sfante. 

1 sfueis de Meriche e di Lon- 
stre ch'e Hedin tant il emeracul 
cernomie talian» no òn o capît 
tits la situazion raliane. ch'e 
puarte dentri di sé tantîs critu- 
ris e tantîs disferenzii< AI sa- 
res stàt ui fevelà di progres 
lombart. piemontés e roman che 
no di progres talîan. Il svilup 
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Cemiît podevial sei furfan Puelit Mico, 


} 
| ed'al è ccrit lis memoria di un talian? ( 


ff Ernir n E 
su 
dal Misdi al é chel ch'al è, che 
se si ves metùt in Friùl nome 
un fruzzonut dai bér ch'e son 
stàt strazzàz lajù, il Priùl al sa- 
res deventài une pizzule Lom. 
bardie. Ma it Guviàr, la buro- 
erazie e è ministradòrs in Friùl 
nus an dade l'incariche di stà 
in waite sul porton, di fà i uar. 
diaus dai cunfins e i Indidors 
dal palar, intani che destrì si 
fis fieste, si trinche e sì pàssisi 
Furlans. ce spietaiso? I mo- 
racuì un popul s'ai fis dibessòl 
e se nol è bon di judisi dibessò! 
al è destinàt a finite tal foran. 
1 numars dal censiment 1961 "e 
devin deventà il pan maress dai 
piînsirs e des meditazions dì cui 
ch'al è e che sì sint Furlan. Tes 
televisions i sindies meridionàî 
“e tonin disint che lor no vuelin 
plui firma pas pal forest c dulà 
ch'e passonavin fintremai îr lis 
cjavrîs, s'implantîn grane sta 
bilîmenz industriai. Intani i ca- 
pitài di cerz farlans “e duarmin, 
0 ben e van dulà ch'al è za dut 
prontài, i capitài dai talians s'e 
tovîn a la largie de uestre Re- 
gion, massime de provincie di 
Udin, e cussì nol reste che di 
sperd taî capitàì forese” par sal- 
va chel ch'al reste dal Friùl 
Al é cun delàr ch'o fasin un 
riferiment al passit Tal 1838, 
dodîs sins dopo che il Friùil, al 
ere stàt e«liberàt» dusiniecin 
quante fameis furianis ‘e fini 
vîn tai pantans dal Paranà a 
scombati cui Indios par fisi un 
Fogalàr e une Patrie. Al ere un 
dai tano’ scjaps di int nestre, se 
menade a slas pai continenz. 


DI BESSOI 


AGONIE 


Vuè al è ancjemò compagn 
cun dut che la storie è la civil 
tt “e vebin cjaminàt indevani 
di buride. Ma ch'a! resti ben 
selarît che il Fogolir e la Pa 
trie dai Furlans al è 


il Friùl: 





di qualunche bande ch'e canî 
tin. Cui ch'al partis par no tor- 
nà plui al indebulis c al lasse 
la sò Patrie a int foresio. di tri 
sane e di stre lenzite. ch'e cia- 
pe Îl so puest, che vi inentice 
te sò ciase. 

No jé lore des lazrimis su lis 
nestris ciasîs vueidîs, no jè l'are 
dai famenz plens di pòre viars 
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‘ore dì piar- 
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È soresianz, no jè 
disi e di avilisî. Nò! 

E jé l'ore dì strenzisi duc’ în 
tun mae, di scambatì e di tignî 
dàr par dà pan e libertit ai far- 
lans, tal Friùl “E jé Fore che il 
pizzul al è di sintisi e di fisi 
sintò. 


ASSOCIAZION psr un an. tn ITALIE 1000 francs; fr d'Italle 1800 
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tionomisi pe difese de minoranze celtiche,idai ladins furlans 


NO PASSARAN 


Par scomenzà ben il 1982, 10 
cije di dòs peraulis a di chei ch'a 
crodin in Jesù Crist, A dì chest 
ore a° varessin di sei persuadùz 
che cu la politiche no sì come- 
din tis redis, no pò vigni îa pàs: 
a di chest ore a° dovaressin vé 
cspit che la politiche "e je 
contrarì de religion; che la pis 
"e ven dal Signòr e la uere daì 
princip di chest mont. 

Se na îe àn imò capide, chè 
provin a pensò ‘e tentazion dal 
gode temporii, che no Îa sinti 
ron uzzi a contà dai polivicanz. 
nanctie di cheì cu la tonîe. 

ul, solevàt Jesi in alt 
) masirà tun lamp duc’ i regnos 
die tare e j dist: «Jo ti darai 
dute cheste potenze e la lor glo- 
rie, pasto ch'e je stade dade a 
unì e jo ia doi a cui ch'e uei; se 
tu d'inzeroglaràs denant di mè 
si sarà dut to». Ma Jesù j ri. 
spuindé: «Al é serit: tu adora- 
ràs il Signòr Dio to e tu j ser- 
viràs dome a lui». Coventino 
spiegazions? No coventin; tant 
al é vér che 1es edizions pauli- 
nis no son nancie notis a pro 
pasit. 1 stàz e la politiche a' son 
in man dal demoni. 

Jesù Crist no lu neà, anzit al 
clamà lui  diau? «princip di 
chest mont». A Pilat ) disò: «il 
gno regno nol è di chest monte; 
tal discors de montagne 2) or 
denà di ciri 1 regno di Dio e la 
sò justizie e di preà ch'al vegni. 
AI ven a stàj che 1 Signòr al 















Ul che sì ueli ben a due' în chest 
mont, e ‘1 demoni al fàs di dut 
par impedì l'amor dal prossim, 
midiant i stàz e la politiche: 
confins, soldàz, custions e ueris, 

«Il cîl e la tiare a' passaran, 
ma lis més peraulis no passa: 
ran-, al à dit Jesù Crist, e alore 
sì pò stà siguns che no ven la 
pàs fin ch'a son i stàz, nol ven 
31 regno fin ch'a son i regnos; 
che si metin cuintri dal Signòr 
a tigni sù 7 stàt, a là daùr de 
politiche. 

Coventiai mo %) stàt? La so. 
vranitàt } parten dome a Dio: 
«Jo ‘9 soi il Signòr Dio to». A 
nò nus baste une aministrazioni 
“o vin il comun e nus bastarà 
la region. La sovranitàt dal stàt 
— e no dal popul — 'e je usur- 
pade, = cussì sì capis che lis ru- 
dis no puedin la ben 

La famee 'e je lade a fsi be 
nedî cu la patrie potestàt; tal 
quari camandament, denant dal 
pari e de mari di onorà, è àn 
metàt l’autoritàt di ubidî. L'au- 
toritàt "e oblee a fi 1 militàr, a 
copà 1 prossim, e cussì "? quart 
comandament al è deventit ju 
ste 7 contrarì dal quinti: «no stà 
copà». 

Ce ur vevial dit il Signòr ai 
apuestui? «Us doi la mé pis. 
Insegnait il Vanzelìi. Oleisi 
bene. Ce ur parial a di chei 
ch'a crodin in Jesù Crist, che 
chès peraulis a’ sedîn passadis? 
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COMUnial - provinciàl 


Dopo di passe tredis agn si 
sperave che la Costituzion de 













> ® prin dut l'autonomie 
speciài dal Friùl, impen i pupi! 
di pre Viggi Sturzo, Mario Scel- 
omist «ante litteram». 
vere vantài di vè fat 
are, la Sicilie, une 
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senso di provvi 
ancertezza che af. 


ormai da tempo, la vi 


dei Comuni e dalle Province ri- 











amministrazione, e costrin- 
vivere È 


gendoli a 
Così che 
adeguersò P della 
Carta costiruzionale, soprattutto 
nei senso di consentire: a} un 
più ampio sviluppo della auto 
nomia degli Ent: locali: b} fi de 









centramento delle attività pub- 
bliche; c) Jo snellimento delle 
procedure». 

Pai autonomise’, chè no je 
une lez «providenziàl. ma un 
abori «provocàt». Fintremai A- 
mintore Fanfani e la comission 
de dai enz locai ‘e  judicarin 
chel progie: «inattuale e inade 
guaio» ma Scelba al saltà sù e 
al menazzà lis dimissione. Lis 
menazzà dome, ma la propueste, 
une vore modificade, ‘e fo apro 
vade dal consei dai sorestanz. 
i 7 di dezzembar u s. Mario 
Scelba fevelani de cjosse ‘e TV 
al saltà fr cun cheste curiose 
declarazion: Ancie se, dissél, la 
situazion dal paîs no je di sodi 
fazion, al pense che sì podi #3 
credit al eletorà! e concedî plui 
autonomie ai ministradérs ch'a 
an voli peraulis che voltadis 
in furlan selet “e oressin di che 
paiernalisin al seguitarà a 
vivi. Ma alora cemut ese? 

Pe Costituzion il popuì al é 
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sovran e al manifeste la sò so- 
vranitàt cul dirit eletoràì; pal 
sorestant de polîzie in pen ché 
sovranitàt “e dovares là daîùr de 
temperature ch'e segnin i ter 
mometros governatifs. Si lu sa 
che i sorestanz %e scugnin fà i 
conz cul Viminàl, chè temibil 
burccrazie e ancie cun dutis 
chés atrîs par dongie. Par chest 
A. Fanfani al à scugnùt preà 
Ton. Tupini di no pandi ‘e as- 
semblee dai Comuns a Vignesie 
51 progjet pes Regions bielzà 
prontà! di qualchi més; no si pò 
stizzà Scelba e la burocrazie e 
cussì l'autonomie e la Costitu- 
zion ‘e vegnin tradidis. Ma cum- 
binà voris di cheste fate nol € 
un biel esempli; si trate di veris 
soprafazions, di ilegalitàz che 
in fin dai conz ‘e culpissin no 
dome i diriz e la libertàt de mi- 
moranze etniche dai ladins dal 
Friùl. ma aneje i diriz e la li 
bertàt di due' i popui de peni- 
sule SC 































































Letaris 'e 


-MISERIE 

MONUMENZ 
Sér diretòr, 

3 serif a proposit di chel 
monumenti inqugurît a 
Montviarte par onorà la me- 
morie di chei setante zovins 
ch'e son stàz copéz in uere, 

‘ alto contributo di sangue di 
una zona ove Ron si conosce 
il significato della parola im- 
boscata” al scrif il sfuei ve- 
rit che sì stampe a Udin. 

Montviarte, Cuarnap e De- 
belis “e .son tre paisuz duîr 
« spopolàsi, ch'e son riviz a 
là indenant fintremaî cumò 

«.: in:grazie da l’emigrazion, di 
une vite ‘grame e di fediis 
tremendis par fé saltà fr la 
bocjade. Par chestis resons 
*o.pensi che la maniere piui 
‘comventent par onorà ”î ca- 
duti”'esares ché di tignî sù. 
chei'ch'e son restàz în pins, 
personis bravis e buînis che 
no. sì imboscaran in. timp di 
uere e che no pretindin di 
fésî mantegnì în timp di pés, 
‘ma ‘ch'e saressin, sendsis 
vé, dopo dal monument a rî- 
Paitone dai paesans muarz dî- 

it, alc di pusitîf ancie par 

.e.pes lor fameis. 
to: saî sal. publicarà chi- 
ste letore, sîr diretàr, parvie 
che.in di.di ué sì sledràse 
dute cui che Ia conte juste 
‘al posse par.un om senze ju- 
dizi; ma jo ‘o speri che un 


Direzion 


tan’ che ditris di lòr “e fulgji- 
cavin une sale dì espiet di 
un 35 mq. e duc’ sì pocavin 
par rivaî prins a un sportel. 
La sale piturade di resint ‘e 
veve lîs paréz plenis di car- 
tei: vietato fumare”, ?vie- 
tato sputare”, ”si prega la- 
sciere libero il passaggio”, 
me un fun di intossei, un 
tanfo e porcarie dapardut e 
mostravin ce ch'e valevin 
chés recomandazions. Sto 
mett j dîs al pianton, un ziart 
Carlo Motta: Ma cheste int 


"O soì passît pe sale di a- 
Sspiet ridote a une stale; ten- 
dinis, paré2, paviment ‘e je- 
rin pociolàz biel quél e ‘o 
pensavi ce tant diferenz ch'o 
sin nò furlans. Mandi ainis. 

LS. 
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Egr. Sig. Direttore, 

Ho letto con rviro disap- 
punto l'articolo a firma Enzo 
Grazzini sul ‘Corriere della 


Altemignanza: tra Valtro, 
Poinbrello non servirebbe in 
nessun caso. Ai miei tempi, 
quando non si usavano man- 
telli, mantelline e men che 
meno cappotti, e l'ombrello 
era articolo di lusso, se mai 
veniva acquistato, a fine sta- 
gione, all’estero; e non erano 
fon frequenti da dare nel 
’oîchio. 

= poi nell'articolo un'al- 
tra affermazione che chiame- 
rei meschina; il bujese sì di- 
ce, torra a Natale per vede- 
re, tra l'altre cose, nella sua 
chîesa ”la cassettina dell’ele- 
mosina e la pila dell'acqua 
sante”. Chissà perchè l'arti- 
solista non ha aggiunto che 
nel tempio c'è anche una vec- 
chia panca sgangherata che 
tutto l’anro è rimasta vuota 
în un angolo e nel giorno 
della Natività, finalmente, 
viene riscaldata dall’emi- 


se verso la nostra brava gen- 
te friulana; gente che, nono- 


po spesso si getta su di essa, 
nel mondo è apprezzata e. 
senza far torto a nessuno, è 
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XLe rate — MASERIS TA L'ALRE 


— Svuelt, bute jù la cjàr al pes se nò puars lòr.. 


La vele "e vongolà scjassade tal cit rampit. 


XILe rate — LA LAGRIME INCRETADE 


tssi dignòf taì braz de mari, bufsàle e jessi buisàz. 


tlancie, î trois, i cjavetài sflurîz. 


Fidel al alda la cùSsine e cun dute la fuarce daì braz 
nerîz al sburtà tal fons la cjame preseade, Il squîl al sì 
cìatà devant chel ben di Diu e al 1é ju, a plomp, daùr dal 
bocon a paòsisi, Suarez al saltà dentri tal flum e cun tune 
bratade robustone al fo dongje dal Zovin cence squasi un 
ciminin di fuarce. La frutate svignude ‘e pesave cuintri 
l'abìs. Un colp di braz, un ètri, un atri ancjemò, Dès crea- 
turis sfinidîs ‘e rodolarin, jevadis di pès, jenfri il barejon, 


Un sintiment dî pietàt al teà salvadòrs e salvàz. Un 
cocàl al spacà lis alîs blancjis sul arbul mestri e al sì fer- 
mà. Su lis maseriis dì Buenos Aires al scjaldave il sorèli, 


Su lis pichis des monz la nèf si alfaze e sì faseve su 
tile. Un bonodòr scuindut dì viole e un ridi 2àl di peste 
lacs "e screavin la sagre de vierte furlane. 'E ere une 
vîerte viament, un nassì a colp de muart a la vite su pai 
roncs; vie pai rivài, adér des aghis pègris. Il bore al cja- 
pave sù i colòrs lusoràs di avrit e di maj. La sinfonie 
gajarine des sisilis sì intonave ai arbuì in bocul che ia 
jerbe "e spiave disot, shurfinade dai griis lustris di lune. 
Ce che nol ere stàt al ere: la vajude dal mont 'e deven- 
tave ridi, e salustri al ere vignilt ce ch'al ere stàt nulét. 
Ul Friùl al veve la gracie di une frute che no jè ni pipine 
ni femine ma nome e dut Zoventùàt. Par cuì ch'al é partît 
une dì e sbrissàt vie lontan, tornà a viodi il paîs al é bu- 

E vignive su pal troi une pueme. "E jere dismontade 
a la prime fermade, dilà dal puînt, par podé vignî inde- 
vant, adasi cu la calme e spià i cjamps, lîs cjasis, la glasi> 


La fovine ‘e strengeve une valis. I vistiz resinz, la 
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caveade. curte e paienzde a ‘vongulia, 1/94) di tovine' he 
& ta vivude la vite. 

Adòr dal troi la frint gnove dai pomàrs si stempe- 
rave te claritàt vive di un.soréli rinfuarcit che no sì sa- 
veve dulà ch'e fnive la fuse e ch'al scomendave il cîl di 
tant ch'al ere dut travanàt di Ius. La fantate sì fermà un 
marilamp a tirà flat. "E crodé di indivinà il sintiment de 
sisile quanch'e torne disot de gorne vigle. Lis mone cul 
Cjapiel di spongje, il flum gruessot e sbrumòs cun tune 
tinte fra il maron e il celest gris, la taviele verde le sa- 
ludavin e j slungiavin incuintri mil mans. Parenfri des 
venis e dal stomi il so cùr a nol saveve se al ves vii di 
ridi e di vai. È risuliàrin fùr di chest scombatiment se- 
gret un blec misér in bande de bocje e une cjalade di 
Bionde muarte fra lis ceis. I bùs ch'e passavin, lis machi- 
mis ch'e le mocavin pal stradon, i contadins srariz tai 
agàrs dal cjamp j ricuardavin la vite ch'e ere stade sò, 
la vite bandonade a tentà il mont. 

"E tornà a cjapà sù la valis, sglonfe plui di ricuarz 
che no di robe, e sì mové biel planc. "E veve pòre dai vòi 
de int che jai varessin plantàz adues, cun tune cjarie di 
compassion e di dùl, tant vizine al dispresit. Ma po sì 
tirà indevant cul pas plui svuel, domandansi: — Cui sa 
in ce staz ch'e jé la cjase? Cui sa s'al sarà qualchidun de 
parîntàt a spietàmi e se Filisse no à pierdude la clàf? 

Biel che pensave ‘e lé a sbati a momenz intér di co- 
mari Pine, vistude di neri, cul ultin petet di pais su la 
ponte de lenghe: PS 

— Dà, sestu tornade, frutate? 

— Mi viodedis pùr.., santule. 

— Magari cussì no, cun dut chel che tu fs passit 
pes Americhis. A lu san duc’, sastu, Norine. To pari, Tu- 
nîn, i amîs che no son plui.. Filisse.. 

— Ise a cjase Filisse? Dimi ale di j 

— Te cjase ch'o vin di 1A due’, Norine. 

Une lagrime di cunvalé si ingruessì dibot tal cjanton 
dal voli e a° restà ali, ferme, incretade, glatade. ‘E fo 
Yultime lagrime dolse, l'ultime lagrime buine, di fiducie 
te vite. Lis pipinis ‘e cjapàrin un colòr di indisferenzie, 
une lis fumule e pierdude, une cricà di stele tes gnoz 
crudis di invièr: — Ce nuvitàz sonîn, comari? 

CE va indevant) 


Sera” del 24 dicembre w. s., 
dal titolo Attorno ai fogola- 
ri frù î... ecc. 


to come uno ziagaro che va 
per il mondo "con în una ma- 
no la valigia legata con un 
pezzo di spago e nell’altra 
un brutto vecchio ombrello”. 
Vorreì dire a quel giorna- 
lista che î frialanî, e în que- 
sto caso î bujesiì che sono 
perticolarmente tirati în bal- 
lo, vanno “pal mont” con più 
dignità e non portano affat- 
to l'ombrello, Chissà dove ha 
pescato l’articolista questa a- 
struseria? Sì potrebbe dire 


cunfins de France e de Gjar- 
‘mante nua stmpri cui todesces 
e‘chedtre setemane ch'a soi 


saldo sù e fù pes sejalis în- 


Due a di 
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LE DIMISSIONI DEL SINDACO Di TORINO 
Ora toeca al ministre: del bilancio Pella 


Ad appena qualche settimana 
della chiusura di «Italia 1. & 
scoppiato il bubbone! 

Per quanto da noi profetiz- 
zato non potevamo credere che 
lo scandalo del paradossale bi- 
lancio fallimentare della gesuo- 
ne fosse di tale entità e di tale 
evidenza da provocare le di- 
missioni dei sindaco di Torino 
Peyron e l'inizio di una batta 
glia di accuse e di giustifica 
zioni. 

1 miliardi, come girandole si 
sono volatilizzati senza che sli 
amministratori abbiano sentito 
il dovere ed il pudore di essere, 
perlomeno, più cauti. 

Ci aspettiamo, ora, le dimis- 
sioni dell'on. Pella da ministro 
del bilanciat 

Egli ebbe a dichiarare unita- 
mente all'on. Marazza, che i fe- 
steggiamenti commemorativi 
per il centenario erano stati un 
«successo morale è finanziario. 

E allora una domanda ango- 
sciosa il cittadino italiano avan 
ta all'on. Pella: se voi, om. Pel- 
la, ministro del bilancio, ammi. 
nistratore qualificato e decenta- 
to, avete con tanta superticialirà 
dato un giudizio preventivo ad 
un bilancio fallimentare come 
quello di «Italia ‘GI. con quale 
convinzione possiamo prendere 
in considerazione tutte le vostre 
dichiarazioni piene di entusia- 
smo sul bilancio dello Stato? 

Se ancora Îa faccia di un uo 

me politico riesce ad arrossire, 
oggi, il serafico volto dell'on 
Pella sicuramente si potrà para- 
re ad um rosso papavero? 
Pros sive BC si al'Unio 
ne Siciliana» (n. 33 del I no- 


Respon- 
sabilità 


Non vaglio entrare in me- 
rito allo scandalo della peni- 
cillina, me soltanto sottoli. 
neare quello che, a mio giu- 
dizio, è il paradosso maggio 
re uscito dalla vicende. In- 
namzì al magistrato si sono 
seduti uomini politici che cp- 
partennero a governi passati 
me assolutamente legittimi, 
e che, imputati di malversa- 
zione, si sono difesi dicendo 
di avere apposto la propria 
firma, per pura formalità, în 
calce a documenti di cui è 
groravano tutto. Ma non è 
questa colpa maggiore che 
aver rubato o lasciato ruba- 
re, consapevolmente? Il sen- 
so del dovere e della respon- 
subilità individuale è dunque 
a questo puntof io, delegato 
dalla comunità dei miei con- 
cittadini a svolgere una fun- 
zione pubblica di ammini 
strazione e controllo, ritengo 
possibile spiegare le irrego- 
larità verificatesi e insieme 
dimostrarmi estraneo a qual- 
siasi responsabilità semplice- 
mente dichiarando che non 
ho nè amministrato, nè con- 
trollato. Che cioè ko consa- 
pevolmente e serenamente 
mercato al mio preciso do- 
vere. L’unico per il quale a- 
Devo accettato mandato e sti- 
pereio. Anche il magistrato, 
@ questo punto, potrebbe al- 
zarsi e andarsene, e torrare 
solo a mettere le firma in 
calce al foglio sul quale il 
cancelliere avrà scritto di 
sua testa la sentenza, senza 
neppure leggerla.” 

G.z 





vembre 1951, Palermo) saenira 





270 mila lire con il sequestro 
preventivo dolla grande ruota 
{3 metri di diametro) del Lu- 
gestita dall'associazio- 
ne esercenti spettacoli viag 
gianii Ma al mesiento dei se- 
questro si è appreso dal presi- 











Vba già pagata. ll Campa È e 
stato nooinato custode della 
ruota sequestrata cd ora avvo- 
cati e giudici penseranno a rin- 
sanguare il deficit del centena- 
rio del regno d'Italia con arrin- 


ghe e sentenze, E adesso, dopo 
l'iniziativa di una inchiesta par- 
lamentare promossa dalle sini- 
stre, l'on. Bina del gruppo de. 
fa presentato un'interrogazione 
per chìsdere al ministro del Bi 
lancio di portare in parlamenta 
$ visultati finanziari e morali 
delle manifestazioni svoltesi a 
Torino, Anche nel consiglio co 
raunale di Torino il consigliere 
Battor Pecchioli ha annunciato 
che sino partito chiederà al 
partan «una commissione 
d'inchiesta sugli sperperi e su- 
gii insuccessi di Iolia "61 dei 
quali sì tenta di distrarre l'opi- 
rione pubblica». 








GENOVA E 


Il dr. Giovanni Durando, giu- 
dice del tribunale di Asti, im- 
putato di vilipendio alla religio 
aecebraica è stato assolto dal 
tribunale di Genova, perchè il 
fatto non costituisce reato. Il dr. 
Durando, che è il responsabile 
del settimanale «La vare della 
giustizia», aveva ©. 
ticolo nel quale ricorrevano le 
proposizioni seguenti: «tutti i 
delitti commessi dai nazisti in 





prescrizione»; «gli ebreî per non 
aver rîcomesciuto uffcialmente 
e giuridicamente la divina inno. 
cenza dî Cristo sono da conside 


Lo scorsa mese nell’ aula 
magna del Liceo Dante Ali 
ghieri di Trieste, il prof. At- 
tilio Craglietto ha tenuto 
una conferenza sul tema: 
Lingua e dialetto. L’illustre 
professore ha passato în ras- 
segna le lingue neolatine e 
di ciascuna ka mostrato che 
risalgono a un dialetto. Si è 
intrattenuto, in particolare, 
sull'antico provenzale, lin- 
gua che nel Duecento e pri- 
ma ancora, era lingua illu- 
stre e di maggîor dignîtà del 
francese e dell'italiano. Que 
sta lingua decadde a dialetto 
e a vernacolo per ragioni po- 
litiche: i Re di Francia occu- 
paro tutto il Paese a sud del- 
la Loire, la Rivoluzione fran 
cese coî suoi degni dî unità, 
eguaglianza e fraternità, im- 
pone îl francese quello di Pa- 
rigi a tutta la Francia. 

*_m Italia, tutto l'ampio 
territorio, tra Pisonzo e la 
Livenza, è lodino, frintano, 
giacchè è friulano aliry nen 
è che îl ladino orientale, par 
fato accasta alî'!13: 
gua dello Stato. 
territorio i ledini 
$L0000 e costitu 











na 
massa rilevante e superiore. 
di molto, a quelli della Svìr- 
MORO I NPA 


TEL AVIV 


rarsi deicidi în atto, incoscienti 
© permanenti autori della croci- 


the possa avere valutazione 
qualsiasie, Si uralia di afferma 
si quasi tutte riferite al pro 


davanti i gitidici del tribunale 
di Genova che, com'è stato det- 
to, ib hanno mandato assolto 
con formula piena, dalla impu 
tazione di vilipendio alla reli- 
gione ebraica. 





LINGUE E DIALETTI 


zera; a quelli dell'Engodina 
e dell'Alto Adige ove pur so- 
no riconosciuti, come nazio 
nalità. 

Che sia una lingua neolati- 
na con una propria fonetica, 
con una propria morfologia, 
con un proprio lessico è uni 
versalmente accettato dopo 
gli studi del maggiore glot- 
tologo italiano Graziadio A- 
scoli di Gorizia, al quale s'è 
associato anche il tedesco 
Guglielmo Meyer Libke, che 
nella grammatica delle lin- 
gue romanze collocò îl friu- 
lano accanto all'italiano, al 
francese, allo spagnolo, al 
portoghese, al romeno e ol 
sardo, considerato come lin- 
gua neolatina anch'esso. 

Il frîulano vanta î suoi 
poeti, î suoi novellatori, le 
sue riviste come p. e. Sot la 
Nape, Il Strolich furlan, Ce 
fastu, che sì stampano a U- 
dine, i suoi periodici, come 
Patrie dal Friù, scritto que 
sì interamente in friulano, 
con articoli italiani in terzo 
pagina. 

Pensando alle attività che 
sì svuigono per difendere. le 
trad i del Friulì, per 
conservarne le lingua, per 
introdurla addirittura nelle 
Scuola elementare, non pos 
so fure a meno di ricerdare 
i felibristi di Provenza; il lo 
ro glorioso capo Federico 
Mistro!, 1 queli hanno pusto 
i loro sforzi a difendere, nel- 





ALBERGO AL 


“TORRENTE, 





la loro terra, proprio, gli 
stessi valori che le élites di- 
fendono nel Friuli, il quale 
aspira @ veder riconosciuta 
la sua lingua e anche la sua 
nazionalità ladina. 

Certatiiente, la posizione 
politica del ladino del Friuli 
è quella d’un vernacolo; ma 
si conceda a questo vernaco- 
lo di entrare nella Chiesa, 
come giù al tempo dei Pa- 
triarchi di Aquileia, nella 
Scuola, glì sì conceda dì en- 
trate neì Tribunali, e questo 
vernacolo avrà il più felice 
sviluppo, diventerà una lin- 
gua sia pur-nell'ambito della 

E qui il prof. Craglietto 
conclude coll’affermare che 
dal'punto di vista glottologi: 
co, scientififo, nessuna diffe- 
renza ci. può essere tra lin: 
gua e dialetto. Ogni dialetto . 
può, per ragioni storiche; po- 
titiche, sociali, assurgere a 
lingua, cioè a parlata, degli 
uffici, deî tribunali, della 
scuola, della Chiesa, ogni 
lingua può decadere a dialet- 
to, a vernacolo come insegna 
il destino dello scozzese, del 
provenzale; come insegna la 
storia dî tutte le lingue lette- 
varie d'Europa. 

La conferenza del prof. 
Attilio Craglietto così nuova 
ed interessante è stata calo» 
rosamente applaudita da un 
pubblico qualificato e nume- 
Toso. 
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Chest sfuei nol vîl di sussidis, ma dome cui hèz dai letòrs. 
Mandinus l’associazion: 0° darés plui fuarze al Friùl 
e j tarès un hiel dispilic a di chei ch’o s'intindin. 
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A CURA DI MACOR LENGATE 


circoscrizione elettorale Bellu- 
na Gorizia Udine eleggerà per 
Ia prossima legislatura quattor- 
dici anzichè quindici deputati. 

Se tutti i malanni del Friuli 


ora che viviamo nell'era del mi- 
racolo economico? Altro che 
istruzione — obbligatoria e gra 
fuita! 
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